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Izhaja vsak dan « v e * e r , izimSi nedelje in praznike, ter velja po poŠt i prejeman za a v s t r i j sk o - o g e r s k e deže l e za vse leto 16 gld., za pol leta 8 gld., za Četrt leta 4 gld., za 
jeden mesec 1 gld. 40 kr. — Za L J u b l j a n o brez pošiljanja na dom za vse leto 13 gld., za četrt leta 3 gld. 30 kr., za jeden mesec 1 ald. 10 kr. Za poSiljauje na dom nUtana se po 

10 kr. za mesec, po 30 kr. za četrt leta. — Za tu je d e ž e l e toliko več, kolikor poBtnina zna£a. 
Za o z n a n i l a plačuje se od četiristopne petit-vrste po 6 kr., če se oznanilo jedenkrat tiska, po 5 kr. če se dvakrat, in po 4 kr., če se trikrat ali večkrat tiska. 

Dopisi naj se izvole frankirati. — Rokopisi se ne vračajo. — U r e d n i š t v o in u p r a v n i s t v o je v Ljubljani v Frana Koluiana hiši „Gl«>d;iliftk;i stolba". 
U p r a v n i f i t v u naj se blagovolijo pošiljati naročnine, roklitmacije, oznanila, t. j . vse administrativne stvari. 

načelnik „Ortsgruppe La ibach" nemški „Sehulverein", 
a to ne velja mnogo, po pregovoru: „Vsak berač 
svojo mavho hva l i ! " ( K l i c i : Ist ina! Občna veselo.^t.) 

Ko so bratje Čehi na Dtmaji prosMi, da bi se 
j i m dovolila češka privatna ljudska šola ob njih 
stroške, odbil j im je deželni šolki svet nižje-avstrij-
ski to opravičeno prošnjo, in m i n i s t e r e x t r a 
s t a t u m , g. dr. W e i t l o f , p r e d s e d n i k n e m 
š k e g a „Sehu l v e r e i n a 1 * j e b i l p o k l i c a n , da 
je izdelal dotični referat. K o seje pa v Iloleševicah, 
v popolnem českej občini zaprla nemška šola nemškega 
„Schulvereinau, takoj podal se je dr. Weit lo f na 
pot in se v Prag i pr i cesarskem namestniku prito
ževal, kaka kr iv ica se godi nemškemu „Schulvereinuu 

in Nemštvu. T u se pač vpraša, velja l i povsor1 

jednaka mera? Vsak nepristransk človek bode po 
tej meri tudi sodil, in odkritosrčno izjavil, da so 
nameni nemškega „SbchulvereinaM le germanizato-
rični in taki so bil i in taki ostanejo! (Dobro! Dobro! ) 

Poslanec D e ž m a n govori jako dolgo ali tako 
zmedeno, da so narodni poslanci in poslušalci kar 
strmeli. (Nemški poslušalec na galoriji rekel y*. : 
„ D e r D e ž m a n k i n d e l t j a b e r e i t s ! " ) On 
namreč meni, naj Slovenski poslanci, k i tako radi 
pošiljajo žandarje i n ovaduhe po deželi, je tudi po
šljejo, ker se uže silijo za „hofmeistre" slovenskega 
prebivalstva, v Bel jak, Celovec in Celje i td. , kamor 
slovenski kmet pošilja svojo deco v šolo, da b i se 
naučila nemškega jezika. Videli bodo, kako škodujejo 
tistim ljudem, kateri imajo v Ljubljani dijake na 
hrani in v stanovanji, za mnogo tisočev vsako leto, 
kajti slovenski kmet neče pošiljati svojih otrok več 
v Ljubljano, zato ker so šole tu uže poslovenjene. 
(Glasen smeh in oporekanje.) 

Sploh pa, da najbolj navdušeni narodnjaki nij-
majo nobenega navdušenja za slovenske ijudake 
al i srednje šole, in ravno strankarski vodje silijo 
deco v nemške šole. Idite gospoda, pravi Dežman, 

gledat v licealno poslopje, kako silijo narodnjaki 
svojo deco v n e m š k o l j u d s k o šo lo IVbungs-
BChftle), katera je zvezana % nemško pi•••parandijo. 
(Oporekanje. Dr . Zarnik kliče: N i j res, tla je ta 
šola nemška ! Učni minister baron Conrad zatrjeval 
j e v državnem zboru, da je ta šola slovenska. A l i 
se laže minister Conrad, ali pa g. Dežman. Dobro ! 
Dobro ! Istina!) Dr. Vošnjak, pravi nadalje Dežman, 
neče privoščiti kmetskemu l judstvu nemškega po
uka , a kako znajo slovenske kuharice ali krščence 
ceniti znanje nemščine in to znanje celo obdačiti 
to hoče povedati zdaj on 

Vsaka kuharica je neizt.rpljivo ponosna, ako 
zna le nekoliko besed nemških. In takdi iš«'ejo po
sebno narodne rodbine v Ljubljani. (Smeh! Dr. lUe i -
\veis:Nij r e s ! Še nečemo takih ! ) Kuharica a l i dekla, 
katera zna le slovenski materni jezik, dobiva le po 
4 g ld. na mesec, ako pa zna nemški vsaj neko
l iko tolči, takoj zahteva G gold., ted.ij 2 gold. 
več. (To so gotovo date, katere je dobil Dežman 
pri g. M i i l l e r - j u , k i oskrbuje slovenskim kršče-
nieam iu hlapcem službe, poleg tega pa je odgovorni 
urednik iu založnik jetičnega nemškega l is ta ljub 
ljauskih hikcijo/nih oponentov in pa godec v ljubljan
skem nemškem gledališči. — „Auch eine Quel le , " bi 
rekel Nemec) 

Tedaj znaša, nadaljuje Dežman, diferenca mej 
plačo tistih služkinj, katere znajo nemški in mej 
prosto krščenico 500 gld. kapi ta la , kateri se vsako 
leto obrestuje. Na toliko ceni se vrednost znanja 
nemškega jezika. K a k o škodo delajo slovenski po
slanci kuharicam iu deklam, pa tudi hlapcem, ki ne 
znajo nemški; koliko večja bi la bi njih plača, da so 
zmožni nemškega govora! (Krohotni smeh.) Zdaj 
prične Dežman zagovarjati in hvalisati nemški „Scbul-
verein" iu mVga delovanje. Da je storil kak narod
njak kaj jeduacega, da je ustanovil šolo i n daroval 

j šolsko poslopje, kakor je to stori l nemški „Schul-

V a b i l o n a ua ro čbo . 
G g . naročnike, katerim je koncem tega meseca 

naročnina potekla, prosimo, da jo o pravem času 
ponove, ako hote list dobivati redno v roke, ker 
„Slovenski Narod " pošiljamo samo onim, k i n a p r e j 
plačajo naročnino. 

„SLOVENSKI NAROD" 
velja za l j u b l j a n s k e naročnike brez pošiljanja 

na dom: 
Za pol leta 6 gld. 50 kr . 
„ četrt leta 3 „ 30 „ 
„ jeden mesec I „ 10 „ 

Za pošiljanje na dom se računa 10 kr . na mesec, 
30 kr . za četrt leta. 

S pošiljanjem po p o š t i ve l ja : 
Za pol leta 8 gld. — k r . 
„ četrt leta 4 „ — „ 
„ jeden mesec I „ 4 0 „ 

Upraimištvo , p Slov* Naroda**'. 

Deželni zbor kranjski. 
(VII . seja dne 26. septembra 1882.) 

(Konec.) 

Poslanec S v e t e c : Nij mi po mnogih vpra 
šanjih mogoče izvedeti jedne stvari, katero bi jaz 
tako rad poizvedel in katera je bistvena,: je l i nam
reč nemški „Schulvereinw izročil šolsko poslopje v 
last občini v Maverlu, akopram je sklep tak, da se 
poučuje poleg nemškega učnega jezika tudi sloven-
aki jezik kot obligatni učni predmet. T a določba 
pa je očitno proti postavam in taka ostane, kajt i 
§. 19 državnih osnovnih postav odločno določuje, 
da se ne sme nikdo si l i t i k učenju druzego dežel
nega jezika. T u pa naj b i se proti tem načelom 
ravnalo pod pokroviteljstvom nemškega „Sehuiver-
e i n a ! " Gospod Anton vitez Gariboldi hvalisal je kot 

L I S T E K . 
Nove slovenske knjige. 

K o smo koncem julija meseca dobili vest, da 
je vlada dovolila uvedenje slovenščine na spodnjih 
gimnazijah v Ljubl jani , v Itudolfovem in v Kran j i , 
r ek l i smo, da nas to dovoljenje ne najde n ikakor 
nepripravljenih iu da bode »marljivost in požrtoval 
nost naših rodoljubnih profesorjev pr iredi la nam vsa 
poučna sredstva" do sredi septembra. T a naša t r d i 
tev obistinila se je popolnem, kajti pred seboj imamo 
zopet t r i nove slovenske šolske knjige, namreč: 

I. 

L a t i n s k o - s l o v e n s k i s l o v n i k z a t r e t j i 
i n č e t r t i g i m n a z i j s k i r a z r e d , izdelan po lat in-
sko-nemškem I. A . Rožeka. V Ljubl jani . T i ska l a in 
založila Ig. pl. Kle inmavr & Fed . Bamberg 1882. 
Cena 2 gld. 70 kr . T a 446 stranij obsezajoča knjiga 
namenjena je, kakor pravi predgovor,* tolmačenju 
onih latinskih spisov, k i se navadno čitajo v tretjem 
in četrtem razredu gimnazije. T i spisi so : 1. vs i 

življenjepisi Corneli ja Nepota; 2. C. Jul i ja Caesarja 
Del lum Ga l l i cum; 3. E m . Iloftmanna Histor ia antiqua 
in 4. I. A . Rožeka Chrestomathija iz lat inskih pesni
kov. Spisal i pa so to knjigo po Rožekovega slovnika 
četrtej izdaji gospodje profesorji: V . K e r m a v n e r 
(A, B , E ) , M . P l e t e r š n i k (C, D, M) , M . V o d u -
šek ( F — L ) , F r . A V i e s t h a l e r (N—Q) in F r . Ža-
k e l j (R—Z ) . 

Gospodje pisatelji v predgovoru pravijo, da se 
to delo v strogem pomenu besede ne more zvati 
prevod, „ker se slovniki ne dajo prevajati, kakor 
druge knjige. Tvar ina je v slovenskem in nemškem 
delu sicer jednaka, ali pomen besedui se da cesto 
le določiti, ako imaš cel latinski stavek pred seboj. 
Z a tega delj je bilo pogosto treba ozirati se na 
klasike same." V dosego tega namena služili so j i m 
Crusijev, Eichertov iu drugi lat inski slovniki in la -
tinsko-hrvatski rječnik. 

Vsak nestrokovnjak se bode po površnem pre-
listovanji tega slovnika preveril, da so gospodje pisa
telji imel i trudapolno delo in da je bilo treba jeklene 
vztrajnosti, da smo v tako primerno kratkem času 
dobil i ta neobhodno potrebni slovnik, pr i čegar po
gledu b i človek skoraj zavidal današnjo mladino, 

katerej je usoda toli mi la, da sreba pouk in vednost 
Iz slovenskih knjig in iz slovenskih predavanj. 

II. 

A r i t m e t i k a z a n i ž j e g i m n a z i j e . Spisal 
dr. F r . vitez Močnik. Po šest in dvajsetem natisku 
poslovenil I. C e l e s t i n a . Prv i del. V Ljubljani. 
T iskala in založila Ig. p l . Kle inmavr F e d . B a m 
berg. 1882. Cena mehko vezanej knjigi 1 g ld . 10 k r . 
T a knjiga hvali se sama, kajti ime Močnikovo znano 
je izven avstrijskih mej in komur bi to ne zadosto
valo, premisli naj, da knjiga., k i je doživela 2G. na-
tisek, mora bit i izvrstna in praktična. In to občo 
priznano knjigo dobili smo tudi v slovenskem jeziku. 
Težave nijso bile male, a j ako povoljno premagane; 
jezik je gladek, izrazi po volj ni in Brečno izbrani, 
sploh knjiga lehko umevna, ker se gospod prela-
gatelj nij strogo držal purizma, marveč pridržal obče 
udomačene izraze kakor na pr. sumand, minuend, 
mult ipl ikator, multinlikand, produkt, divideud, kvo-
cijent, faktor, eksponent, procent itd. 

III. 
V a d b e v s k l a d n j i l a t i n s k i . P r v i d e l 

z a t r e t j i g i m n a z i j s k i r a z r e d . S e s t a v i l 
p r o f . V . K e r m a v n e r . V Ljubljani. T i ska la in za-



verein" , bi l i bi vzprijeli njega ali njegovega odpo
slanca, kakoršen je b i l gosp. L inhart za nemški 
„Schulverein", z največjo častjo. A l i da bi bil kak 
narodnjak dal le 200 gold. za kako šolo! ( K l i c i : 
D a ! Da! ) Možnarji b i pokali , šolska mladina bi pr i 
čakovala dotiČnega dobrotnika, tudi duhovščina b i la 
bi na mestu, i n vse bi se veselilo, da želi šolski 
dobrotnik razgovarjati se z otroci te Šole in osvedočiti 
se o njih napredku. A narodnjaki slovenski so d ru -
zega mišljenja. Napravil i in pretirali so znani po
tres v L i t i j i (s tem misli Dežman oknopobijanje v 
L i t i j i znanega glasovitega c. kr . okrajnega glavarja 
viteza Vestenecka). Nemški „ Schul verein" nij pro-
uzročil v Mavr lu uikakoršnih razburjenosti j , kakor 
pravi interpelacija slovenskih poslancev; ljudje, Slovenci 
sploh ljubijo učenje nemškega j e z i ka ; isto tako ga pože-
lijo tudi ljudje v Mavrlu in v Suhem. Dež. šolski svet 
nij, kakor se je trdilo, servilen hlapec nemškega 
„Scbulvereina" in dotična prošnja občanov se nij 
usi l i la prebivalstvu, ampak „ein würdiger Schul
mann" , (tako nazivlja g. Dežman dotičnega učitelja), 
potrudil se je potem podpisov označiti resno (? ) 
mnenje občanov v Mavr l j i . (Glasen smeh.) 

Tožil se je nemški „Schulverein" tudi zaradi 
tega, da dovoljuje učiteljem za nemški pouk „Ehren
gaben". (Dr. Za rn ik : D a ! D a ! Judeževe groše!) To 
nij nič posebnega, pravi Dežman; vsaj je ustanovil 
tudi „ein würdiger Pr iester" , ranjki profesor Me
telko, štipendije za učitelje, kater i uspešno poučujejo 
na slovenskih ljudskih šolah slovenščino; tudi so 
ustanove za poučevanje kmetijstva. Prijatelji nem
škega „Schulvereina" zmirjajo se po slovenskih listih 
z „nemskutarji", „prusjani" itd. in tajna policija 
narodne stranke priobčila je uže po slovenskih čas 
nik ih imena tistih učiteljev, katerim je določil nem 
ški „Schulvereiuw „Ehrengaben J. A ta narodna po 
l ici ja nij vedela pravih imen učiteljev in priobčila je 
popolnem napačna imena! (Oporekanje. Dr . Za rn ik : 
M i vse te možakarje učitelje jako dobro poznamo!) 
Potem prične Dežman na novo hvaliti nemški „Schul
vere in" in obžaluje, da so slovenski poslanci tako 
malo navdušeni za svobodo društveno. A k o bode 
kak neveden kmetsk fant pobil kakega „Sehulve-
reinler ja" , so to krivi le slovenski poslanci in tu ne 
pomaga nič umivati si rok z razburjenostjo naroda. 
(Glasen smeh.) 

Sploh pa deluje nemški „Sehulverein" po j ed -
nakem načinu, kakor sv. katoliška cerkev. Poslanec 
K l u n j e rekel, da bodemo imeli krasna šolska po
slopja, zraven pa bajte; a bili so časi, da so se 
gradi l i lepi samostani, zraven pa so stale raztrgane 
koče. 

Dežman pravi, da sicer ne stavi predloga, iz
reči zahvalo nemškemu „Schulvereinu", a da mu v 
srci isto i z r eka ! (Dr. Vošujak: W ie bescheiden! 
Glasen smeh!) Delovanje nemškega „Schulvereina" 
bodo potomci blagoslavljali, interpelacijo pa bodo 
zgodovinarji označili kot „Aktenstück nationaler Ver -

ložila Ig. pl . Kle inmavr & Fed . Bamberg. 1882. Cena 
80 kr . K a k o r gospod pisatelj v uvodu sam pravi, 
uravnaua je ta knjižica „po nekej novej, doslej v 
jednakih knjigah neuavadnej metbodi" . Za vsako 
važneje pravilo sklonovja zbrani so zgledi / dveh 
skupinah : v prvi , kol ikor možno, v logičnem r e d u ; 
nnadaljevanje pa obsega tem podobne, mešane 
stavke." „Vadbe" sestavljene so v soglasji z g. L a d 
Hrovata „Latinsko slovnico", katero dotični §§. so 
nad vsakim oddelkom navedeni. N i j dvoma, da bode 
ta 133 stranij obsezajoča knjiga, katerej j e na konci 
pridejan kratek slovensko-latinski slovmk, dobro slu 
žila učiteljem in učencem. 

Prepuščaje obširno in znanstveno oceno stro 
kovnjakom, zdela se nam je dolžnost, naznaniti te 
tri knjige slovenskemu občinstvu, katero je bode go
tovo z veseljem vzprijelo, ker se ž njimi pospešuje 
narodna vzgoja naše mladine in ker smo zdaj za prvo 
silo oskrbljeni z vsem potrebnim. 

Pr i je tna dolžnost nas pa tudi veže, pr i tej p r i 
l i k i javno izrekati zahvalo in priznanje gg. K l e i n 
m a v r in B a m b e r g , da sta imela toliko podjetnega 
duha, da sta založila in tako brzo in lično dotiskala 
najpotrebnejše šolske knjige. 

i r rung " . S tem sklene Dežman mej glasnim smehom 
in oporekanjem narodnih deželnih poslancev in ob
činstva. 

Poslanec gosp. N a v r a t i l : 
„Lansko leto sem bil prisiljen g. deželnemu 

poslancu Dežmanu povedati, da dobro ne vidi , 
letos pa mu moram reči, da dobro ne sliši ali pa 
noče prav slišati. T r d i l sem v svojem govoru, da 
je mej 45 učenci šole maverlske 15 nemških, 30 pa 
slovenskih; prav za prav je 11 Nemcev, 31 pa Slo
vencev. On pa t rd i , da so prebivalci skoraj sami 
Nemci . Da dokažem z avtentičnim pismom, da jaz 
resnico govorim, on pa, kakor po navadi, poslušalce 
slepi, naj mu preberem dotični pasus iz naredbe 
vis. c. k r . deželnega Šolskega sveta od 5. maja 1882 
5t. 550, k i se g l as i : „In Bezug auf die Best im
mung der sprachlichen Errichtung für die bewilligte 
öffentliche Volksschule in Majerle ergibt sich aus 
dem vom k. k. Bezirksschulinspector laut Ber icht 
vom 8. Jänner 1. J . Z . 141 e i n g e h e n d gepflo
genen Erhebungen folgendes: Von den 45 Schul
kindern der Nothschule beziehungsweise der Schul
gemeinde Majerle sprechen und verstehen 14 nur 
slovenisch, weitere 9 sprechen slovenisch und ver
stehen etwas weniges deutsch; slovenisch und deutsch 
sprechen 7, deutsch sprechen, verstehen aber auch 
etwas slovenisch 4, n u r d e u t s c h sprechen und 
verstehen 11. Hiernach ergibt sich mit Rücksicht 
auf den Zweck eines ersprießlichen und gedeihlichen 
Schulunterrichtes die Nothwendigkeit einer Thei lung 
des Unterrichtes in einer deutschen und einer slo-
venischen Abthei lung mit Einführung des Halbtags-
unterrichtes, wobei abwechselnd die eine Abthei lung 
Vormittags und die andere Nachmittags nach dem 
vorgeschriebeneu Lebrplane den Unterricht zu ge
messen hätte. 

Nach diestr Einthei lung hat für die deutsche 
Abthei lung die deutsche und für die slovenische A b 
theilung die slovenische Sprache als Unterrichts
sprache zu gelten, i n der letzteren zugleich die 
deutsche, in der ersteren aber die slovenische 
Sprache als Lehrgegenstand zu bestehen. 

H i e d u r c h w i r d z u g l e i c h d e n I n t e n 
t i o n e n des d e u t s c h e n S c h u l V e r e i n e s we 
g e n B e g r ü n d u n g e i n e r S c h u l e i n M a j e r l e 
i n n e r h a l b d e r g e s e t z l i e h e n C i r c n z e n 
m ö g l i c h s t R e c h n u n g g e t r a g e n . * 

K a r se tiče učitelja maverlske šole za silo, 
caterega on hval i , da ga prehvaliti ne more in za 
katerega se navdušuje, da mu uže sape zmanjkuje, 
naj mu povem, da je ta njegov „Schulfreund" uže 
davno o d s t a v l j e n . (Zbornica se na ves glas 
smeje). Nemški „Schulverein" ga je prav pridno z 
denarjem podpiral, on pa se je bi l vrgel z vso 
strastjo na s l a d k o k a p l j i c o in pozabil popol
nem na krompir, fižol, šolo in „Schulverein". E vo 
dokaza iz zgoraj omenjene naredbe vis. c. kr . dež. 
šolskega sveta : „Die vom k. k. Bezirksschulrathe 
verfügte E n t h e b u n g - des bisherigen Nothschul-
lehrers in Majerle wird zur Kenntniss genommen." 
Tako je končal slavni „Schulfreund" Dežmanov. 
(V iharen smeh in plosk v zbornici in na ga ler i j i ; 
nemškutarji sami grajajo konfuznega Dežmana.) 

Poročevalec dr. Schrev pravi, da vse hujskanje 
proti nemškej šoli v Mavr lu izvira od c. k r . okraj 
nega šolskega sveta v Černomlji. T a je tudi pouzročil 
da so se Nemci za Slovence katastr i ra l i ! Sploh pravi 
dr. Schrev, da je v Maverlu le 7 Slovencev in 45 
Nemcev, v obče pa zahteva ta generaldiktator Nem
cev, naj slovenski poslanci ne izgovarjajo „Mavrle" 
ampak „Meierte", kajti to je nemška vas. (Glasen 
smeh.) (Kaj bi dr. Schrev, načelnik uže leto in dan 
ne sklicanega konštitucionalnega društva, rekel, 
ko bi se zahtevalo, da naj bi se Ljubljana kot slo
vensko mesto, po zadnej ljudskej štetvi nazivljala 
le Ljubljana in ne tudi „Laibach?" Op. poroč.) 

Potem se glasuje o vsih posameznih predlogih 
finančnega odseka in se isti sprejmo. N a razgovor 
pride sedaj predlog nemškega deželnega odbora in 
povsem nemškega finančnega odseka, n a j s e d o 
v o l i z a n eo b i i g a t o r i č n i p o u k n e m š č i n e 
n a s l o v e n s k i h l j u d s k i h š o l a h 500 gld. 

Prot i temu predlogu oglasi se poslanec S v e t e c. 
On prav i : Dr . Schaffer rekel je, da je 500 gld., 
kateri se dado za nepotrebni nemški ponk na slo
venskih l judskih šolah, le „bagatelau in vender j e to 
ista mala svota, katero je po nasvetu zgolj nemškega 
finančnega odseka odrekel deželni zbor za podporo 
ljudskih šol za silo, večinom po prečastitih duhovnikih 
vzdržavanih. Uže lani sera rekel , da je svota na-
svetovana in dovoljena za nemški pouk na sloven
skih ljudskih šolah p o p o l n e m z a v r ž e n a . I s t o 
d a n e s p o n a v l j a m s polnim prepričanjem. (Dobro ! 
Dobro.) Deželni odbor sedajni seveda hvali se, da 
se je za nemški pouk oglasilo 690 učencev sloven
skih. Poročilo deželnega odbora kranjskega pa nam 
ne pove, kol iko teh prijavljenih učencev je tudi pr i 
nemškem pouku ostalo, in kakšni so bili vspehi tega 
usiljenega in nepotrebnega pouka. Meni nijso znani 
odnošaji vse kranjske dežele v tej zadevi, a kolikor 
se tiče nemškega pouka vsaj v litijskej šoli, hočem 
nekoliko povedati, kako se je tu delalo, da se 
je ustanovil prostovoljni neobligatni nemški pouk. 
Deželni odbor in c. kr. deželni šolski svet sta 
v jako prijaznej zvezi, nu seveda, „meso od od 
mesa" ne more biti tudi drugače. Najprvo je de
želni odbor, potem pa c. kr . deželni šolski svet nav
duševal učitelje, naj gledajo in delajo na to, da se 
ustanovi prostovoljni neobligatni nemški pouk na 
slovenskih l judskih šolah kranjskih, seveda tudi v 
L i t i j i . (Kako pa bi smela manjkati L i t i ja pri pouku 
v nemščini, ta po Vestenecku tako slavnoznani okraj 
kranjski. Op. poroč.) Učitelj in vodja liti jske šole 
stori l je svoje, da bi pridobil kaj učencev za 
nemški pouk, po naroČilu deželnega odbora in de
želnega šolske sveta; a o g l a s i l i s o se l e t r i j e 
p o u k a v n e m š č i n i ž e l j n i u č e n c i ; pouk za 
tako majhno število učencev je bil tedaj nemogoč. 
K a r pride deželni šolski nadzornik ljudskih šol go^p. 
Rajmund P i rke r v Lit i jo in prvo kar j e storil je 
bilo, da je vprašal, kako je z neobligatnim nemškim 
poukom na litijskej ljudskej šoli. Učitelj odgovori, 
da se je potrudil ga upeljati, da pa nij bilo mogoče 
ga ustanoviti, kajti le t r i j e , od katerih so starši to 
želeli, so se prijavil i , več pa j ih nij bilo. 

A g. deželni šolski nadzornik P i r k e r mu odgo
vor i : „Tu boste precej videli, kako se taka stvar na
prav i ! " Precej potem vpraša g. P i r k e r otroke: „Otroci, 
kdo hoče nemški znati? T u je priložnost se nemško 
naučiti!" In takoj je poskočila cela tropa paglavcev 
izza klopij i n vsi so pri javi l i , da hočejo znati nemški. 
„Glejte", je rekel c. kr . deželni šolski nadzornik 
ljudskih šol, „tako se mora delati in učencev ne 
manjka" in takoj se je ustanovil v L i t i j i neobliga-
torični nemški pouk na ljudskej šoli. In g . P i r k e r 
je rekel učitelju lit i jskemu, da se ima natanko 
ravnati po ukazih kranjskega deželnega odbora i n 
deželnega šolskega sveta, d r u g a č e g a b o d e 
m o r a l p r i j a v i t i i n p r i š e l b o d e v d i s c i p l i 
n a r n o p r e i s k a v o . ( K l i c i : Čujte! Čujte!) 

Pouk nemški ustanovil se je potem v L i t i j i , 
a misl im, da je bilo z njim po celej deželi ravno 
tako kakor v L i t i j i . Navdušenje provociranih pa
glavcev za nemščino pa nij trajalo dolgo in je kmalu 
ugasnilo. P o zimi je bilo še nekaj frekventantov, a 
po leti nobenega. L e škoda, da g. deželni šolski 
nadzornik l judskih šol g. R. P i r k e r nij prišel i po
tem koncem leta nadzorovat nemški, njemu toliko 
priljubljeni pouk, osvedočil b i se b i l , da je bila nje
gova agitacija vsaj za litijsko šolo popolnem brez-
vspešna. Otroci naučili so se pisati malo številice 
nemških črk, druzega pa nič, i n imeli so pri l iko, vsaj 
nekaj pozabiti. ( K l i c i : Ist ina! ) Če sedi otrok od 7. 
do 12. leta v ljudskej šoli po 5 ur na dan, potem 
ima uže zadosti in vsak daljni pouk v nemščini 
mora bi t i brezvspešen. 

To pa nikakor ne gre, da nemški „Schul-
verein" učitelje tajno podkupuje, naj b i širili nem-
štvo. K a k o pride sploh deželni zbor do tega, pod
pirati nemškovalno delovanje „Schulvereinovo" ? On i 
delajo šole, deželni normalni šolski zaklad pa j i h 
mora vzdržavati. A l i skladajo v deželne zaklade mar 
Nemci , in ne v ogromnem številu Slovenci ? In al i se 
ne godi potem velika kr iv ica Slovencem? Kočevarji 
itak uže delajo deželi premnogo stroškov, ko hodijo 



sirom sveta in mora deželni zaklad za nje plačevati 
ogromne svote bolnišnicam. T u bi bilo dobro, da b i 
se napravile kake ustanove, da ne bi dežela trosila 
toliko novcev. V Kočevji imajo bolnišnico, in še to 
mora vzdiževati deželni zaklad. Dr . Schrev je izre
ke l , da se daje večjidel le za slovenske šole, a tu 
vidimo, da nasprotna gospoda podpira le s posebno 
navdušenostjo nemške šole in nemški pouk na slo
venskih šolah. 

Pa še na štirirazrednicah je nemški pouk po
polnem brezvspešen in škoda je za čas in denar, k i 
se trosi v očitno škodo duševnega razvitka sloven
skega naroda. (Dobro! Dobro!) Poglejte gospodje, 
povem V a m slučaj, k i drastično osvetljuje naše 
šolske razmere. Učenec štirirazrednice hotel je letos 
ustopiti v gimnazijo, a nij mogel, dasiravno je stala 
v se ve da nemškem spričevalu cela vrsta samih 
„8ehr gut" — i n z a k a j ? Z a r a d i n e z m o ž n o s t i 
v s l o v e n s k e m j e z i k u ! ( K l i c i : Čujte! Čujtb!) 
Gospoda, tu bode treba govoriti kmalu resno besedo. 
(Dr. Vošnjak: Bomo uže!) 

Gosp. Dežman rekel je, da se mora poslom, 
k i znajo nemški, plačevati po dva goldinarja na me
sec več. No, če bi to bila ist ina, morali bi mi, k i 
imamo vender v prvej vrsti skrbeti za davkoplaču 
joče gospodarje, ne za posle, posebno gledati na to, 
da ne znajo posli ničesa nemški. 

No, pa če je uže, kakor Dežman misl i , tol iko 
hasnovita nemščina za posle, — za kmeta pa nij, n i 
kakor ne. Nijsem še nikoli slišal, da b i tisti kmet, 
k i zna nemški, tam pridelal 5 mernikov žita, kjer 
pridela kmet, k i zna samo slovenski, le 2. Temveč pa 
dobro vem, da tisti kmetje pri nas, k i znajo nekaj 
nemški govoričiti, so navadno najslabši, kajti često-
krat so taki pijanci in se klatijo po krčmah iu 
spravljajo svoja posestva na kaut. Sploh pa je res 
Čudno, da nasprotna gospoda ravno zdaj toliko si l i 
nemščino, ko imamo uže spodnje slovenske srednje 
šole in dobimo, kakor nam je po ustavi zagotov
ljeno v kratkem gotovo popolnem slovenske srednje 
gole. Naklad na deželni normalno-šoluki zaklad znaša 
uže 17°/ 0 doklade, in če se bode tako delalo na
prej, bode drugo leto treba 18°/ 0 . Zato mislim, da 
nij treba, da se denar zamotava , in to se stori, ako 
se dovoli 500 gld. za nepotrebni nemški pouk, za
torej bodem jaz in moji somišljeniki proti dovolitvi 
glasovali. (Dobro! Dobro!) 

Politični razgled. 
Notranje dežele. 

V L j u b l j a n i 28. septembra. 

D e l e g a c i j e , k i se bodo sešle v dan 25. okto
bra v Budapešti, sprejel bode N j . Veličanstvo pre-
Bvitli cesar v svojem gradu v Bud i . Obe zbornici 
ogrskega državnega zbora voli l i bosta ude ogrske 
delegacije precej, ko se konstituira sesija. Prva seja 
ogrskega sabora in gosposke zbornice prične se v 
dan 7. oktobra. 

C M o r e i i . j e a v M t r i J . i l i o „ d r u š t v o k m e 
t o v " predalo bode deželnemu zboru dve peticiji. V 
jednej se bo prosilo, da se mandatna doba deželnih 
poslancev skrči na 3 leta, da se naj pr i direktnih 
volitvah glasovi oddajajo tajno, in da se naj pomnoži 
število poslancev kmetskih občin; druga bode zahte
vala ustanovitev kolonij za nepoboljšljive kaznjence. 

V Z a d r u izhajajoči „ N a r o d n i l i s t " po
roča, da je trgovski minister obljubil v prihodnjem 
zasedanji državnega zbora predložiti nasvet, naj bi 
se d a l m a t i n s k a ž e l e z n i c a podaljšala do K n i n a 

Po h r v a š k e m deželnem zboru nasvetovana 
postava o u t e l e š e n j i v o j a š k e g r a n i c e nij za 
dobila cesarjevega potrdila, ker je bi la zbornica nekaj 
točk vladine predloge premenila. To se bode dežel 
nemu zboru, k i se snide 5. oktobra, dalo na znanje 
B cesarskim reseriptom, in predloga se bo vzela še 
jeden krat v posvetovanje. 

Povodom blagoslovljenja doma v D j a k o v a r u 
se bode, kakor se čuje, osnovala n o v a p o l i t i č n a 
s t r a n k a , obstoječa iz zmernih StarčeviCijancev, čla
nov neodvisne narodne strauke in s r b s k i h narod
njakov. Profesor D a n i č i c - u je posebno pr i srci 
ustanovitev take jugoslovanske spravedljive stranke 
Bog daj vspeha i sreča junacka ! 

Iz H o t o r a se javlja, da so v črnogorskem 
K o l a S i n u nastali neredi, prouzročeni po tujih agi 
tatorjih. Gouverneur Novi-Pazara odposlal je odde 
lek nizamov v turški K o 1 a š i n , da pomnoži posadko 

V t i a i t j e države. 
Začasni r u s k i t iskovni règlement je car ta 

teden potrdi l . Po njem morajo uredništva tistih l i 
stov, k i vsaj po jedenkrat na teden izhajajo, potem 
ko so se tr ikrat opomnila in j im je pretekla doba 
sistiranja, vsako število odposlati tisti večer pred 
izidom k cenzuri. Cenzorjem je dovoljeno rečene 
številke ako treba zatreti, brez da bi se urednik 
poklical pred sod. Uredniki listom, k i izhajajo brez 
preventivne cenzure, morajo na zahtevo ministra no
tranjih zadev objaviti ime in stan tistega, k i je spi
sal inkrimirani Članek. Razsodba o popolnem a l i pa 
začasnem zatrenji kakega l ista gre ministru notra
njih zadev v zvezi z min i sU i /a nauke in pravo
sodje in z nadprokuratorjem sv. Synode. — Min i 
ster notranjih zadev, g r o f T o l s t o j , podal se je 
na Dunaj. Ignatčv dobil j e odpust za štiri tedne, 
da potuje v inozemstvo. 

Iz T u n i n a se poroča: P r i K a i r o u a n - u 
je napadlo 400 marodôrjev 60 francoskih konjikov, 
kateri so spremljali topografičen misijon. Načelnik 
Francozom je ubit in 7 mož poškodovanih ; maro 
dêrji so izgubili okoli 30 mož in 50 ranjencev. 

O E g i p t u : Khédive izdal je proklamacijo, 
v katerej izjavlja, da jo Arab i paša in vojska, ki 
ga je slušala, uzrok ustanku, kateri je žugal pogu-
biti vso deželo. Angli ja ima v Egiptu veliko inte
resov glede deželnih financ in prometa po sueškem 
kanalu in v obrambo tega vdeleženja j e bila pr i 
siljena mešati se v zadeve Egipta Angli ja nijma v 
mislih, da bi si prisvojila deželo, ampak on (khe 
dive) sam je naprosil vodjo angleške vojske, da nm 
pomaga pri ustanovitvi prejšnjega redu in pr i ka 
znjenji ustašev. Dolžnost je torej vsakega lojalnega 
Egipčana da mu kol ikor le more pomaga pri nje 
govem poslu. Vsak i , kdor bi se temu branil, sma
tral se bode puntarjem. — Mej Arabijevimi l i s t i , 
k i so j ih zaplenili v Zagazigu in Kah i r i , se nahaja 
mnogo telegramov od somišljenikov in mnogo ponudb 
francoskih in nemških častnikov. Khédive hrani pi
smo, k i ga je pisal Arabi ob času angleško franco
skega ultimata, ko je resigniral na mesto vojnega 
ministra. V njem pravi, da ostane, akoravno je od
ložil dostojanstvo ministra, vedno še glava narodne 
stranke, in da mu morajo vedno še pokorni bit i in 
nobenemu drugemu ne. Pismo je podpisano: A rab i , 
prezident narodne stranke. — 

v Mahrenbergu, č. g. Janez Boheim, župnik v D o l u ; 
Zagorje razpisano je do 18. oktobra. Č. g. Gosten-
čnik v Rečici bil je od mrtvouda zadet, pa mu j e 
zopet bolje. 

Telegrami Slo venskemu Narodu" : 
K a j i r o 28. septembra ob 5. uri popo-

ludne. Danes popoludne ob 4. uri, ko se je vršila 
po častnikih priredjena dirka, nastala je velika 
eksplosija, za njo pa več malih, salvam po
dobnih eksplosij. Kacih 20 minut pozneje zopet 
grozovita eksplosija, za njo pa zopet manjši 
poki. Evropci in Arabci beže. Menda je vlak 
z municijo napoliien vnel se blizu kolodvora. 
Kakih 30 mrtvih. Dirka ustavljena, velika 
razburjenost. 

K a j i r o 28. septembra ob 6. uri zvečer. 
Eksplosije trajajo na dalje v prestankih po 
komaj pol minute. Kolodvor gori. Ogenj je 
menda nastal vsled izredne vročine, 106° F a h 
renheit, katero je železna streha na kolodvoru 
še pomnožila. Škoda ceni se na 100.000 fun
tov sterlingov. Mej mrtvimi in ranjenimi je 
več angleških vojakov. 

Razne vesti. 
* N a j m r z l e j š i k r a j n a s v e t u . ) Po ob

javljenih opazovanjih nekega angleškega učenjaka je 
dokazano, da je najmrzlejši kraj na svetu Vrhojansk 
v Sibiri j i . Do zdaj je bil Jakutsk na tem glasu, pa 
Vrhojansk ima veliko nižjo temperaturo. Poprečna 
mesečna temperatura znaša januvarija — 45°, fe-
bruvarija — 4 9 ° , marca pa — 33° Celsius. Na is i l -
neji mraz bil je 31. decembra 1871, v ta dan kazal 
je termometer — C3° Celsius. 

Meteorologično poročilo. 
A . V L J u b l j a n i : 
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Domače stvari. 
— ( D e ž e l n i z b o r k r a n j s k i ) odločil j e v 

anašnjej seji po predlogu gosp. dra. B l e i w e i s a 
viteza Trsteniškega in gosp. Luckmana za po po-

odnji unesrečene v Tirolskej 600, v Koroškej 
400 gld. — K o je nastopil Vesteneck kot poroče
valec deželnemu proračunu, zapustili so narodni po
slanci os te n ta t i vn o zbornico. Jako burna debata o 
nemškem gledališči, katero b i radi spravi l i v ne
omejeno oblast nemškutarjev, se danes zaradi po
znega časa (ob treh popoludne) nij mogla dovršiti tu 
se bode nadaljevala jutr i . Obširno poročilo v jed-
nem prihodnjih listov. 

— (V v č e r a j šnj ej s e j i m e s t n e g a z b o r a 
j n b i j a n s k e g a ) sklenilo se je po predlogu prav

nega in personalnega odseka, v katerega imenu je 
poročal dr. Z a r n i k , odgovoriti na dopis deželnega 
odbora, da ljubljansko mesto nijma nič proti pro
daji licealnega poslopja, kateri hoče kupi t i erar za 
40.000 gld. T a denar se potem porabi za stavbo 
muzeja, a mestu ostane zavarovana pravica, imeti v 
tem poslopji še nadalje brezplačno svojo ljudsko 
šolo. Dr . Suppau predlaga, naj si mesto pridrži samo 
deset let še pravico, biti v poslopji. Prot i predlogu 
odseka govorila sta tudi dr. Schaffer in Dežman. P r i 
glasovanji pal je dr. Suppanov, in se sprejel po 
dr. Z a m i k u stavljeni nasvet. Natančneje poročilo 
prihodnjič. 

— ( J o u r f i x e ) literarnega in zabavnega 
kluba, prvi v tej sesiji, je jutr i zvečer ob 8. uri 
pri Tavčarji. 

— ( N o v i k o l e k i ) izdajo se in pridejo v 
promet s 1. januvarjem 1883. 

— ( „ P o p o t n i k " ) , v Cel j i izhajajoči šolsk 
list, preseli se baje ob novem letu v Maribor ter 
zapusti — tandem denique — Rakusch-evo tiskarno. 

— ( S r e d i š k e g a p o š t a r j a ) Gr i l ca , k i je 
izneveril nekoliko tisoč in pobegnil, pri jel i so, kakor 
poroča „Slov. Gosp. " , v Monakovem in poslali v 
Celje. 

— ( S p r e m e m b e v L a v a n t i n s k e j š ko -
f i j i . ) Č. g. Anton Jazbec postane župnik in dekan 
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B. V A v a t r i j l » p l o h : 
Zračni pritisk jo na zahodu povsod precej močno pal, 

na vzhodu pa j ud mik ostal; vsled tega ju bil nojodnako-
merneje razdeljen in BO SO razločki mej maksimum in mini-
moin zvikšali. Vetrovi so tudi postali vsled tega nekoliko 
močnejši in so prevladovali povsod južni iu vzhodni vutrovi. 
Temperatura jo na vzhodu jednaka ostala, na zahodu pa 
i i K M i i o pala; razloček mej inaksimoui in miniiuom je znašal 
12° C . Nebo jo bilo povsod Se vedno ali popolnem ali vsaj 
deloma oblačno, vrenio Se vedno večinoma dožovno. 

: D - u . n a d s l c a , " b o r z a , 
dne 29. septembra. 

Papirna renta 70 gld. 
Srebrna renta . . . . 77 „ 
Zlata renta 95 , 
5 % marčna renta 92 „ 
A kri j . • narodne banko 825 „ 
Kreditne akcije . . 317 , 
London . 119 „ 
Srebro . . . — „ 
Napol. 9 „ 
C. kr. cek in i . 5 „ 
Nemško marku . 58 , 
4°/0 državnu srečke iz 1. 1854 250 gld. 120 „ 
Državne srečke iz 1. 1864 . . 100 „ 170 „ 
4°/0 avstr. zlata renta, davka prosta . . 95 -
Ogrska zlata renta 6<70 119 „ 

• n 4»/ 87 
„ papirna renta 5°/0 . . . . n o 

5°/0 štajersko zemljišč, odvez, oblig. . . 104 „ 
Dunava rog. srečke 5°/ f . . LOO riti 115 „ 
Zemij. obč. avatr. 4V t°/ 0 zlati zaat. listi . 118 „ 
Prior. oblig. Elizabetino zapad. železnico 98 „ 
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Prior. oblig. Ferdinandove sev. železnice 106 „ 25 
Kreditne srečke 100 gld. 174 „ — 
Kudolfove srečke 10 n 19 » 25 
Akcije anglo-avstr. banke . . 120 m 125 „ 25 
Trammway-drust. vel j . 170 gld. a. v. . . 229 , •;"> 

Zahvala. 
NaČelniStvo vrbniškej prostovoljnej požarnej 

straži ima prijetno dolžnost, da se vsem blagim do
brotnikom, kateri so i darili za tombolo al i pa z 
nakupom tablic pripomogli do človekoljubnega vspetaa, 
k i je pridobil za društvo IGO gld., potem pa Se po
sebno udom piostov. požarnih sir;.ž v Vel ikem Otoku, 
Postojini in Logatcu za njihovo vdeiežitev pr i tom
boli, v imenu društva najiskrenejže zahvali. 

V r h n i k a , v 27. dan septembra 1882. 

(628) K a r o l M a y e r , načelnik. 

P o t r e b u j e m 
jednega ali pa tudi dva m i z a r s k a p o m a ^ a č a iz dežele, 
če tudi nijsta popolnem izučeua, da sta le čednega vedenja 
in delavna. Kdor ima čas in veselje, naj se oglasi pismeno 
ali osebno pri 

M a t i j i r / iU|»a i i -u , 
izdelatelji kovaških in kijučarskih mehov 

(623—2) v K r o p i na ( » o r e n j M k c i u . 

9 

L i c i t a c i j a 

moške in o t roške obleke 
bode t a i i o i i e c l e l i c - k v tukajšnjem c l t a l n i -
š l t em poslopji, v prodajalnici g. O r e h k a . 

V L j u b l j a n i , v 20. dan septembra 1882. 

( 6 2 7 - D Oskrlmišivo konkiirzne mase. 

M a z i l o z a l a s e ! 
P o ] > r o l . < l i ' . 1* i t i m . 

.K .lih' najl>olJMili s n i l s i o . da se prostor, kjer 
raso lasje, u t r d i in da lasje ne i zpada j o , ob jednem 
j im daje l e p in se uporablja z gotovim vspehom pri 
tisočih. 

1 lonček za dolgo časa N U D I O OO novcev prodaje 
pravega, le l e k a r n a . . p r i s m n o r o ^ i i " , v l . jui i lJani 
n a Mestnem trgu. (4G7—10) 
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trikrat v letu srečkanje, 

prejema 

O S 3 
menjalnica (613-3 ) 

v Ljubljani. 
I O O C 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 

It®f©^tJ®M mm$®m s k e g i n d r a f i t v a radačena k r i ž a 

S U B S C R I P C I J A 
na 

2 5 0 . 0 0 0 ) l o s o ^ f p o g l d . l O . — ITorraiaa^I® 
l o t e r i j s k e g a z a j m a a v s t r i j s k e g a d r u š t v a r u d e č e g a k r i ž a 

C. kr . privi legirana avstrijska deželna nauka ponuja od lozov, ki jih j c kupi la od avstrijskega društva rudečega križa, oddelek 250.000 
komadov v občno subseripcijo s temi-le pogoji: 

1. Subscripci jska cena za jeden komad je gld. 12.50 a. v., od te se mora gld. 4 gotovega denarja za vsaki komad precej pri nazna
nitvi subseripcije uložiti. Ostanek gld. 8.50 a. v. plača se naj dva dni po izjavi reparticije. Od tega roka naprej racuniio se zraven še obresti po 
6 od sto ter se ima uplačilo najdulje do 31. oktobra 1882 izvesti. 

2. Subscripcija se bode vršila dne 

S€'i>!€iiiM»r« 1 S S 2 
in s i cer : 

na D u n a j i pr i l ikvidaturi c. kr. priv. avstrijske deželne banke, 
v I C u d a i i o M t i pri ogrskem društvu deželske banke na akcije, 
v P r a g i pri pemskej unionbanki, 
v ISrmi v menjalnici moravske eskomptne banke, 
v fiiraclci v menjalnici štajerske eskomptne banke, 
v l ^ i u c u pr i banki za Gorenje Avstrijsko in Solnograško, 
v 1^ o v i i pri c. kr. priv. gališkej hvpothečnej banki na akcije, 
v Č r u o v i c a l i pri bukovinskem zemljiščnem kreditnem zavodu 

ob urah, k i so sploh odmerjene za promet. 
Razen tega sprejemajo se subscripcijska naznanila na Dunaji po največ menjalnicah in po imenitnejših kraj ih avstro-ogrske monarhije, 

v katerih se nahajajo deželne ali družbe gospej v pomot avstrijskega društva rudeCega križa al i pa njihove poddružnice, da j ih potem posredno 
objavijo pri mestu subseripcije na Dunaj i . 

3. A k o bi se več podpisalo, kakor j e namenjeno za subseripcijo, se bodo podpisani komadi primerno reducirali ter si pridrži c. k r . 
priv. avstrijska deželna banka za-se pravico, da določi način reparticiji. 

4. Zneski , k i so se uplacali pri subseripciji, pa so v slučaji redukcije preostali, se uporabijo v doplačilo subseribiranih lozov. K a r b i 
v to še potem primanjkalo, mora se plačati v času v točki 1. določenem. Če b i pa kaj preostajalo, se takoj v gotovem denarji izplača. 

5. Naznani la subseripcije naj se zgode po obrazcih, ki se v za to odločenih subseripcijskih kraj ih brezplačno oddajo. Vsak subseribent 
dobi, ko je oddal subseripcijsko naznanilo in plačal v točki 1. določeni znesek 4 gld. a. v. za vsaki komad, potrdilo subseripcije, za katero se po 
publikacij i subseribentu uroče elfektivni loži. 

D U N A J , 20. septembra 1882. 

( 6 0 6_ 3 ) C. kr. priv. avstri jska deželna banka. 

Izdatelj in odgovorni urednik Makso A r m i č . Lastnina in tisk „Narodne t iskarne" . 


